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2. Any reservation made under this article shall
contain a brief statement of the relevant law.

3. Any Party which extends the application of
this Convention to a territory mentioned in
the declaration referred to in Article 35, par-
agraph 2, may, in respect of the territory con-
cerned, make a reservation in accordance
with the prov151ons of the preceding para-
graphs.

4, Any Party which has made the reservation
mentioned in this article may withdraw it by
means of a declaration addressed to the Sec-
retary General of the Council of Europe. The
withdrawal shall become effective on the first

day of the month following the expiration ofa

: pcrxod of one month after the date of its re-
' ce1pt by the Secretary General.

Artlcle 37 - Denunclatlon

1. -Any Party may at any time denouncc this

- Convention by means of a notification ad-
“dressed to the Secretary General of the Coun—
cil of Europe.

2. Such denunciation shall become effective on-

the first day of the month following the expi-
ration of a period of three months after the
date of receipt of the notlﬁcatlon by the Sec-
retary General.

Article 38 - Notifications

- The Secretary General of the Council of Eu-

rope shall notify the member States of the Coun-

cil, the European Community, any Signatory,
any Party and any other State which has been in-
vited to accede to this Convention of:

a any signature;

b the deposit of any instrument of ratification,
acceptance, approval or accession;

¢ any date of entry into force of this Conven-
tion in accordance with Articles 33 or 34;

d any amendment or Protocol adopted in ac-
cordance with- Article 32, and the date on
which such an amendment or Protocol enters

* into force;

¢ any declaration made under the provisions of
Atrticle 35;

f any reservation and withdrawal of reserva-
tion made in pursuance of the provisions of
Article 36;

2. Ethvert forbehold i medfer af nervarende ar-
tikel skal indeholde en kort erklering af den
relevante regulering.

3. Enhver part, som udvider anvendelsen af
konventionen til et omride, som er navnt i -
den erklering, der omhandles af artikel 35,
stk. 2, kan tage forbehold vedrerende det pa-
geldende omrade i overensstemmelse med
bestemmelserne i de foregdende stykker.

4. Enhver part som har taget et forbehold som
‘naxvnt i nerverende artikel, kan traekke det
tilbage ved at afgive en erklzring til Europa-
radets generalsekreteer. - Tilbagetraekkelsen
traeder i kraft den forste dag i méaneden efter
udlabet af et tidsrum p& en maned efter dato-
en for generalsekretarens modtagelse af er-
klaeringen.

Artikel 37 - Opsigelse

1. Enhver af parterne kan til enhver tid -opsige
konventionen ved at afgive en notifikation til
Europaradets generalsekreter.

2. En sadan opsigelse treeder i kraft den forste
dag i méneden efter udlgbet af et tidsrum pé
tre maneder efter datoen for generalsekreta-

- rens modtagelse af notifikationen.

Artikel 38 - Notlﬂkatloner
Europaradets generalsekreteer skal underrette

Europaradets medlemsstater, det Europeiske

Fellesskab, samtlige underskrivere, enhver an-

den part eller andre stater, som er blevet indbudt

til at tiltreede konventionen, om:

a enhver undertegnelse;

b deponeringen af ethvert ratifikations-, god-
kendelses- eller tiltreedelsesdokument;

¢ enhver dato for denne konventions ikrafttra-
den i henhold til artikel 33 og 34, v

d enhver &ndring eller protokol vedtaget i hen-
hold til artikel 32 samt den dato, hvor den pﬁ-
geldende aendrmg eller protokol treeder i
kraft; :

¢ enhver erklering afgivet i henhold til be-
stemmelserne i artikel 35;

f ethvert forbehold og enhver tilbagetreekning
af forbehold i henhold til bestemmelserne i
artike] 36;



